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I. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Цель дисциплины – повышение исходного уровня владения иностранным языком, 

достигнутого на предыдущей ступени образования, и овладение студентами необходимым 

и достаточным уровнем коммуникативной компетенции для решения социально-

коммуникативных задач в различных областях бытовой, культурной, профессиональной и 

научной деятельности при общении с зарубежными партнерами, а также для дальнейшего 

самообразования.  

Задачами дисциплины являются: 

 совершенствование лексических и грамматических навыков, обеспечивающих 

коммуникацию профессионального характера без искажения смысла при 

письменном и устном общении на английском языке; 

 совершенствование навыков чтения (просмотрового, ознакомительного, 

поискового, изучающего) литературы по специальности на английском языке с 

целью получения разного рода профессиональной и научной информации; 

 совершенствование навыков говорения - монолог, диалог, полилог – в рамках тем, 

предусмотренных рабочей программой с использованием специфической 

англоязычной терминологии в коммуникативных ситуациях профессионально-

ориентированного общения; 

 совершенствование навыков письменной речи на английском языке (краткое 

письменное изложение дела, аннотация научной статьи, тезисы научного доклада, 

деловое письмо); 

 совершенствование навыков аудирования монологической и диалогической речи в 

различных сферах коммуникации, в том числе в сфере профессиональной 

коммуникации 

 Научно-исследовательская деятельность (выявление и критический анализ 

конкретных проблем межкультурной коммуникации, влияющих на эффективность 

межкультурных и межъязыковых контактов, обучения иностранным языкам; 

апробация (экспертиза) программных продуктов лингвистического профиля; 

участие в проведении эмпирических исследований проблемных ситуаций и 

диссонансов в сфере межкультурной коммуникации). 

  

II. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП 

 

2.1. Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

относится обязательной части учебного плана и изучается на 1 курсе в зимнюю и летнюю 

сессии. Изучение данной дисциплины базируется на курсе «Английский язык» для бака-

лавриата по направлению подготовки «Филология»  и предполагает дальнейшее повыше-

ние уровня лингвистической и коммуникативной компетенций. 

 

 



 

 

4 

 

III. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующей компетен-

ции: 

УК-4 – способен применять современные коммуникативные технологии, в том 

числе на иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального 

взаимодействия 

Перечень планируемых результатов обучения,  

соотнесенных с индикаторами достижения компетенций 

 

Компетенция Индикаторы  

компетенций 

Результаты обучения 

УК-4 

способен применять со-

временные коммуника-

тивные технологии, в том 

числе на иностранном(ых) 

языке(ах), для академиче-

ского и профессионально-

го взаимодействия 

ИДКУК4.1 

Применяет современ-

ные  коммуникативные 

технологии для уста-

новления и развития 

профессиональных 

контактов в соответ-

ствии с потребностями 

совместной деятельно-

сти, включая обмен 

информацией и выра-

ботку единой страте-

гии взаимодействия 

 

ИДКУК4.2 

Представляет резуль-

таты академической и 

профессиональной де-

ятельности на различ-

ных публичных меро-

приятиях, включая 

международные, вы-

бирая наиболее подхо-

дящий формат 

Знать:  

 современные коммуникативные 

технологии; 

 основные принципы работы с со-

временными коммуникативными 

технологиями в профессиональной 

деятельности; 

 знать коммуникативные техноло-

гии на иностранном языке;  

Уметь:  

 применять современные комму-

никативные технологии для акаде-

мического взаимодействия; 

 применять современные комму-

никативные технологии для про-

фессионального взаимодействия; 

Владеть: 

 навыками академического взаи-

модействия на иностранном языке с 

использованием коммуникативных 

технологий; 

  навыками профессионального 

взаимодействия на иностранном 

языке с использованием коммуни-

кативных технологий  



 

 

5 

 

IV. СОДЕРЖАНИЕ И СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Трудоемкость дисциплины составляет 4 зачетных единицы, 144 часа. Форма промежуточной аттестации: - зачет, зачет с оценкой 

 

4.1. Содержание дисциплины, структурированное по темам, c указанием видов учебных занятий и отведенного на них количества 

академических часов 
 

№ п/п Раздел дисциплины/темы 

се
м

ес
тр

 

В
се

го
 ч

ас
о
в
 

И
з 

н
и

х
 –

 п
р
ак

ти
ч
ес

к
ая

 п
о
д

-

го
то

в
к
а 

о
б

у
ч

аю
щ

и
х
ся

 

Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу обучающихся  

и трудоемкость (в часах) 

Формы текущего 

контроля  

успеваемости 
 

Контактная работа преподавателя с обу-

чающимися 

С
ам

о
ст

о
я
те

л
ь
н

ая
 

р
аб

о
та

 

Лекции 

Семинарские 

(практические 

занятия) 

Консуль-

тации 

1. 

Раздел 1. Английский язык как средство меж-

дународного общения  (English language as lin-

gua franca) 

1 20   10  10 Устный опрос 

2. 
Раздел 2. Глобализация в современном мире 

(Globalization across the world) 
1 30   10  20 Устный опрос 

3. 
Раздел 3. Социальные проблемы современного 

общества (Issues of Modern Society) 
1 20   10  10 

Самостоятельная / 

контрольная работа 

4. 
Раздел 4. Лингвистическое образование (Educa-

tion and language learning) 
2 20   10  10 Тестирование 

5. 
Раздел 5. Язык и культура. (Language and cul-

ture) 
2 20   10  10 Устный опрос 

6. 

Раздел 6. Новые технологии и инновации в 

науке (New technologies and innovations in sci-

ence) 

2 26   10  16 Устный опрос 
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№ п/п Раздел дисциплины/темы 

се
м

ес
тр

 

В
се

го
 ч

ас
о
в
 

И
з 

н
и

х
 –

 п
р
ак

ти
ч
е-

ск
ая

 п
о
д

го
то

в
к
а 

о
б

у
ч

аю
щ

и
х
ся

 

Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу обучающихся  

и трудоемкость (в часах) Формы текущего 

контроля  

успеваемости 
 Контактная работа преподавателя с обу-

чающимися 

С
ам

о
ст

о
я
-

те
л
ь
н

ая
 

р
аб

о
та

 

 ИТОГО: КО 8  136   60  76  
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4.2. План внеаудиторной самостоятельной работы обучающихся по дисциплине 

 

Се-

местр 

Название раздела / 

темы 

Самостоятельная работа обучающихся 

Оценочное  

средство 

Учебно-

методическое 

обеспечение СР 
Вид СР Сроки 

Трудо-

емкость  

(в ча-

сах) 

1 Раздел 1. Английский язык 

как средство международ-

ного общения  (English lan-

guage as lingua franca) 

Подготовка к тестирова-

нию 

3 неделя семестра 10 Тест на образо-

вательном пор-

тале Belca 

ЭОР «Иностранный 

язык в профессио-

нальной деятельно-

сти» BELCA 

1 Раздел 2. Глобализация в 

современном мире (Globali-

zation across the world) 

Выполнение упражнений 

по вокабуляру, работа с 

текстами по теме 

7 неделя семестра 20 Тест на образо-

вательном пор-

тале Belca 

ЭОР «Иностранный 

язык в профессио-

нальной деятельно-

сти» BELCA 

1 Раздел 3. Социальные про-

блемы современного обще-

ства (Issues of Modern So-

ciety) 

Чтение текстов, работа с 

аудиофайлами, выпол-

нение заданий по теме 

10 неделя семестра 10 Реферирование 

статей по теме 

на иностранном 

языке 

ЭОР «Иностранный 

язык в профессио-

нальной деятельно-

сти» BELCA 

2 Раздел 4. Лингвистическое 

образование (Education and 

language learning) 

Подготовка презентаций 

по теме 

4 неделя 10 Выступление с 

презентацией по 

теме  

ЭОР «Иностранный 

язык в профессио-

нальной деятельно-

сти» BELCA 

2 Раздел 5. Язык и культура. 

(Language and culture) 

Чтение текстов, работа с 

заданиями по текстам, 

обсуждение проблем, 

выполнение заданий по 

вокабуляру 

8 неделя 10 Реферирование 

статей по теме 

на иностранном 

языке 

ЭОР «Иностранный 

язык в профессио-

нальной деятельно-

сти» BELCA 

2 Раздел 6. Новые технологии 

и инновации в науке (New 

technologies and innovations 

in science) 

Подготовка презентаций 

по теме 

12 неделя 16 Выступление с 

презентацией 

ЭОР «Иностранный 

язык в профессио-

нальной деятельно-

сти» BELCA 
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Общий объем самостоятельной работы по дисциплине (час) – 76 ч. 

Из них объем самостоятельной работы с использованием электронного обучения и дистанционных образовательных технологий (час)  
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4.3. Содержание учебного материала 

 

Раздел 1. Английский язык как средство международного общения  (English language as 

lingua franca) 

Тема 1.1. Особенности английского языка как языка международного общения. 

Тема 1.2. Тенденции развития английского языка в современном мире. 

Тема 1.3. Английский язык как иностранный язык. Типичные ошибки студентов, изучаю-

щих английский как иностранный. 

Тема 1.4. Повторение видо-временных форм английского глагола. 

 

Раздел 2. Глобализация в современном мире (Globalization across the world) 

Тема 2.1. Глобализация мировой экономики. Развитие транснациональных корпораций.  

Тема 2.2. Глобализация в сфере культуры.  

Тема 2.3. Плюсы и минусы глобализации. 

Тема 2.4. Неличные формы глагола. Конструкции с инфинитивом, герундием, причастием. 

 

Раздел 3. Социальные проблемы современного общества (Issues of Modern Society). 

Тема 3.1. Социальное неравенство. Социальное расслоение общества. 

Тема 3.2. Гендерное неравенство в обществе. 

Тема 3.3 Проблема международной миграции. 

Тема 3.4. Косвенная речь. Согласование времен. Перевод из прямой в косвенную речь. 

 

Раздел 4. Лингвистическое образование (Education and language learning) 

4.1.  Лингвистическое образование в современном мире.. 

4.2. Методики обучения английскому как иностранному языку. 

4.3. Проблемы современного лингвистического образования.. 

4.4. Английские модальные глаголы 

 

Раздел 5. Язык и культура. (Language and culture) 

5.1. Язык и культура. Язык как элемент культуры..  

5.2. Сложности и вызовы межкультурного общения. 

5.3.Столкновение культур и культурный шок..  

5.4. Пассивные конструкции в английском языке. 

 

Раздел 6. Новые технологии и инновации в науке (New technologies and innovations in sci-

ence).  

Тема 6.1. Научные открытия и достижения 20-21 годов. 

Тема 6.2. Как изменили нашу жизнь новые технологии: плюсы и минусы. 

Тема 6.3. Научная фантастика. 

Тема 6.4. Условное наклонение в английском языке.   
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4.3.1. Перечень семинарских, практических занятий и лабораторных работ 

 

 

 

№ 

п/п 

№  

раздела  

и темы  

дисципли-

ны1 

Наименование семинаров, практических  

и лабораторных работ 

Трудоемкость 

(час.) 

Оценочные средства 

Формиру-

емые 

компе-

тенции и 

индика-

торы   
Всего  

часов 

И
з 

н
и

х
 –

 

п
р

а
к

т
и

-

ч
ес

к
а
я

 

п
о
д

г
о
-

т
о
в

к
а

 

1 2 3 4 5 6 7 

 Тема1.1. Особенности английского языка как языка между-

народного общения. 
2  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 

 Тема 1.2. Тенденции развития английского языка в современ-

ном мире. 
2  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 1.3. Английский язык как иностранный язык. Типичные 

ошибки студентов, изучающих английский как ино-

странный. 

2  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 1.4. Повторение видо-временных форм английского гла-

гола. 
2  

тестирование УК-4, 

 Тема 2.1. Глобализация мировой экономики. Развитие транс-

национальных корпораций.  
2  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 2.2. Глобализация в сфере культуры.  
2  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 2.3. Плюсы и минусы глобализации. 
2  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 
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 Тема 2.4. Неличные формы глагола. Конструкции с инфини-

тивом, герундием, причастием. 
2  

тестирование УК-4, 

 Тема 3.1. Социальное неравенство. Социальное расслоение 

общества. 
2  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 3.2. Гендерное неравенство в обществе. 
2  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 3.3 Проблема международной миграции. 
4  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 3.4. Косвенная речь. Согласование времен.  4  тестирование УК-4, 

 Тема 4.1. Лингвистическое образование в современном мире.. 
2  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 4.2. Методики обучения английскому как иностранному 

языку. 
4  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 4.3. Проблемы современного лингвистического образо-

вания.. 
4  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 4.4. Английские модальные глаголы 2  тестирование УК-4, 

 Тема 5.1. Язык и культура. Язык как элемент культуры..  
4  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 5.2. Сложности и вызовы межкультурного общения. 
4  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 5.3. Столкновение культур и культурный шок..  
2  

Устный опрос, собеседование по 

теме, участие в дискуссии 

УК-4, 

 Тема 5.4.  Пассивные конструкции в английском языке. 2  тестирование УК-4, 

 Тема 6.1. Научные открытия и достижения 20-21 годов. 2  Выступление с презентацией УК-4, 

 Тема 6.2. Как изменили нашу жизнь новые технологии: плю-

сы и минусы. 
2  

собеседование по теме, участие в 

дискуссии 

УК-4, 

 Тема 6.3 Научная фантастика. 2  Выступление с презентацией УК-4, 

 Тема 6.4 Условной наклонение в английском языке.   2  тестирование УК-4, 
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4.3.2. Перечень тем (вопросов), выносимых на самостоятельное изучение студентами в рамках самостоятельной работы (СРС) 

 

№ 

п/п 
Тема Задание 

Формируемая 

компетенция 
ИДК 

1. 

Универсальный язык об-

щения. Упрощенная вер-

сия английского (Globish) 

Изучить вопрос о создании упрощенной версии английского для 

общения между не носителями языка. Выступить с сообщением 

по проблеме 

УК-4, 
 

УК4.1,  

УК 4.2 

2. 

Влияние английского на 

другие языки 

Подготовить доклад про англицизмы в русском языке. Привести 

актуальные примеры англицизмов. Участвовать в дискуссии по 

теме. 

УК-4, УК4.1,  

3. 
Фразовые глаголы в ан-

глийском языке 

Изучить презентацию на ЭОР Belca. Выполнить задания по фра-

зовым глаголам. 

УК-4, УК 4.2 

4. 
Культурный шок. Куль-

турные разногласия 

Написать эссе по теме УК-4, УК4.1,  

5. 
Развитие внутреннего ту-

ризма.  

Подготовить презентацию – рекламу туристического направле-

ния в России  

УК-4, УК 4.2 

6. 
Экономика совместного 

потребления 

Изучить тенденцию “sharing economy”, прочитать статьи по теме 

на английском языке, подготовить реферативный обзор статей. 

УК-4, УК4.1,  

7. 

Изменения в обществе под 

влиянием новых техноло-

гий. 

Прочитать статью “Are we losing the art of conversation?”, выпол-

нить задания, подготовиться к дискуссии на основе этой статьи. 

УК-4, УК 4.2 
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4.4. Методические указания по организации самостоятельной работы студентов  

Самостоятельная работа заключается:  

- в подготовке к практическим занятиям по основным и дополнительным источни-

кам литературы; 

 - в выполнении домашних заданий;  

- в самостоятельном изучении отдельных тем или вопросов по учебникам или 

учебным пособиям;  

- в выполнении контрольных мероприятий по дисциплине;  

- в подготовке рефератов и презентаций. 

 

 

4.5. Примерная тематика курсовых работ (проектов) 

 

Выполнение курсовых работ по данной дисциплине не предусмотрено учебным 

планом 

 

V. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ  

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ: 

а) основная литература:  

1. Дроздова, Татьяна Юрьевна. English Grammar. Reference and practice. (Грам-

матика английского языка) [Текст] : учеб. пособие для учащихся кл. с углуб. изучением 

англ. яз. и студ. неяз. вузов / Т. Ю. Дроздова, А. И. Берестова, В. Г. Маилова. - 11-е изд., 

испр. - СПб. : Антология, 2017. - 464 с. : табл. ; 26 см. - Библиогр.: с. 464. - ISBN 978-5-

9909598-9-7 : (50 ЭКЗ) 

2. Крылова, Инна Павловна. Сборник упражнений по грамматике английского 

языка [Текст] : учеб.пособие для ин-тов и фак.иностр.яз. / И.П. Крылова. - 4-е изд. - М. : 

КД"Университет",Глосса;Тула:Автограф, 2000. - 425 с. ; 21см. - ISBN 5801300740 :. (19 

ЭКЗ) 
3. Дроздова, Татьяна Юрьевна. English Grammar. Reference and practice. With 

a separate key volume [Текст] : учеб. пособие для учащ. кл. с углубл. изуч. англ. яз. и студ. 

неяз. вузов / Т. Ю. Дроздова. - 11-е изд., испр. - СПб. : Антология, 2018. - 464 с. : табл. ; 25 

см. - Библиогр.: с. 464. - ISBN 978-5-9909598-9-7 : всего 7 Есть 

4. Вдовичев, Алексей Владимирович. Английский язык для магистрантов и 

аспирантов [Текст] = English for graduate and postgraduate students : учеб.-метод. пособие / 

А. В. Вдовичев, Н. Г. Оловникова. - 4-е изд., стер. - М. : Флинта, 2019. - 244 с. : табл. ; 21 

см. - ISBN 978-5-9765-2247-3 : (5 ЭКЗ) 

5. Гаврилов, Александр Николаевич. Английский язык. Разговорная речь. 

Modern American English. Communication Gambits [Электронный ресурс] : Учебник и 

практикум / А. Н. Гаврилов, Л. П. Даниленко. - 2-е изд., испр. и доп. - Электрон. текстовые 

дан. - Москва : Издательство Юрайт, 2019. - 129 с. - (Авторский учебник). - Режим досту-

па: https://www.biblio-online.ru/bcode/427335, https://www.biblio-

online.ru/book/cover/E8B32398-B739-4D2A-B2CB-A4BFBD64FD37. - ЭБС "Юрайт". - Не-

огранич. доступ. - ISBN 978-5-534-09168-7 : 319.00 р.Режим доступа: https://www.biblio-

online.ru 

6. Making a Career [Текст] : учеб. пособие по практ. курсу англ. языка / Иркут. 

гос. ун-т, Междунар. ин-т экономики и лингвистики ; сост. Н. А. Паскова ; рец.: И. С. 

Шильникова, Н. Г. Сивцева. - 2-е изд., испр. и доп. - Иркутск : Изд-во ИГУ, 2015. - 124 с. ; 

20 см. - Библиогр.: с. 123-124. - ISBN 978-5-9624-1222-1 : (46 ЭКЗ) 

 

г) базы данных, информационно-справочные и поисковые системы 

https://www.biblio-online.ru/
https://www.biblio-online.ru/
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1. ЭБС «КнигаФонд». – www.knigafund.ru 

2. ЭБС «Руконт». – www.rucont.ru 

3. Российские научные журналы. – www.ebiblioteka.ru 

4. Архив научных журналов по лингвистике на английском языке. – www.jstor.org 

5. Архив научных журналов по гуманитарным и социальным дисциплинам 

издательства Cambridge University Press. – http://journals.cambridge.org 

6. Архив научных журналов по гуманитарным и социальным дисциплинам 

издательства Sage. – http://online.sagepub.com  

 

VI. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ  

ДИСЦИПЛИНЫ: 

Факультет располагает современной информационно-технологической инфра-

структурой, обеспечивающей проведение всех видов дисциплинарной и междисципли-

нарной подготовки, лабораторной, практической и научно-исследовательской работы сту-

дентов, предусмотренных учебными планами. В институте имеются в наличии 11 компь-

ютерных классов (135 персональных компьютера, имеющих выход в Интернет); 5 компь-

ютерных классов и 35 мультимедийных класса, 1  конференц-зал оснащены стационарным 

мультимедийным оборудованием для аудиовизуальной демонстрации материалов лекци-

онных курсов (41 проектор, 41 экран, 6 интерактивных досок); в 2-х мультимедийных 

классах  находятся 2 телевизора с жидкокристаллическим экраном. 

В учебном процессе применяется также передвижное презентационное оборудова-

ние: 34 ноутбука и 7 проекторов. Все компьютеры оснащены необходимыми комплектами 

лицензионного программного обеспечения. 

Компьютерные классы объединены в локальную сеть; обеспечивается доступ к ин-

формационным ресурсам, к различным базам данных; в читальных залах открыт доступ к 

справочной и научной литературе, к периодическим изданиям. Кроме этого, учебный кор-

пус оснащен точками свободного доступа wi-fi, которыми активно пользуются студенты и 

сотрудники. 

 

 

 

VII.  ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ: 

Использование интерактивной модели обучения предусматривает моделирование 

жизненных ситуаций, использование ролевых игр, совместное решение проблем. Исклю-

чается доминирование какого-либо участника учебного процесса или какой-либо идеи. 

Создается среда образовательного общения, которая характеризуется открытостью, взаи-

модействием участников, равенством их аргументов, накоплением совместного знания. Из 

объекта воздействия студент становится субъектом взаимодействия, он сам активно 

участвует в процессе обучения, следуя своим индивидуальным маршрутом. Преподава-

тель мотивирует обучающихся к самостоятельному поиску информации. Задачей препо-

давателя становится создание условий для инициативы студентов. Преподаватель отказы-

http://www.knigafund.ru/
http://www.rucont.ru/
http://www.ebiblioteka.ru/
http://www.jstor.org/
http://journals.cambridge.org/
http://online.sagepub.com/
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вается от роли фильтра, пропускающего через себя учебную информацию, и выполняет 

функцию помощника в работе, одного из источников информации. 

Учебный процесс, опирающийся на использование интерактивных методов обуче-

ния, организуется с учетом включенности в процесс познания всех студентов группы, 

каждый вносит свой особый индивидуальный вклад, в ходе работы идет обмен знаниями, 

идеями, способами деятельности, обязательна обратная связь, возможность взаимной 

оценки и контроля. 

К методам интерактивного обучения относятся те, которые способствуют вовлечению в 

активный процесс получения и переработки знаний. Интерактивные методы пробуждают 

у обучающихся интерес, поощряют активное участие каждого в учебном процессе, обра-

щаются к чувствам каждого обучающегося, способствуют эффективному усвоению учеб-

ного материала, оказывают многоплановое воздействие на обучающихся, осуществляют 

обратную связь (ответная реакция аудитории), формируют у обучающихся мнения и от-

ношения, формируют  жизненные навыки, способствуют изменению поведения. 

В рамках учебных курсов должны быть предусмотрены встречи с представителями 

российских и зарубежных компаний, государственных и общественных организаций, ма-

стер-классы экспертов и специалистов. 

Удельный вес занятий, проводимых в интерактивных формах, определяется главной 

целью (миссией) программы, особенностью контингента обучающихся, и в целом в учеб-

ном процессе составляет не менее 30% аудиторных занятий, что соответствует  требова-

ниям ФГОС. 
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VIII. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ  

ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

 

Оценочные средства для входного контроля 

 

Для обеспечения входного контроля используется самостоятельная работа (тест), 

ориентированная на проверку остаточных знаний, полученных во время обучения на та-

ком-то курсе. 

Демонстрационный вариант самостоятельной работы для входного контроля: 
 

Reading text: The Buy Nothing Movement  

Social media, magazines and shop windows bombard people daily with things to buy, and 

British consumers are buying more clothes and shoes than ever before. Online shopping means it 

is easy for customers to buy without thinking, while major brands offer such cheap clothes that 

they can be treated like disposable items – worn two or three times and then thrown away.  

In Britain, the average person spends more than £1,000 on new clothes a year, which is 

around four per cent of their income. That might not sound like much, but that figure hides two 

far more worrying trends for society and for the environment. First, a lot of that consumer spend-

ing is via credit cards. British people currently owe approximately £670 per adult to credit card 

companies. That’s 66 per cent of the average wardrobe budget. Also, not only are people spend-

ing money they don’t have, they’re using it to buy things they don’t need. Britain throws away 

300,000 tons of clothing a year, most of which goes into landfill sites.  

People might not realise they are part of the disposable clothing problem because they donate 

their unwanted clothes to charities. But charity shops can’t sell all those unwanted clothes. ‘Fast 

fashion’ goes out of fashion as quickly as it came in and is often too poor quality to recycle; peo-

ple don’t want to buy it second-hand. Huge quantities end up being thrown away, and a lot of 

clothes that charities can’t sell are sent abroad, causing even more economic and environmental 

problems.  

However, a different trend is springing up in opposition to consumerism – the ‘buy nothing’ 

trend. The idea originated in Canada in the early 1990s and then moved to the US, where it be-

came a rejection of the overspending and overconsumption of Black Friday and Cyber Monday 

during Thanksgiving weekend. On Buy Nothing Day people organise various types of protests 

and cut up their credit cards. Throughout the year, Buy Nothing groups organise the exchange 

and repair of items they already own. The trend has now reached influencers on social media 

who usually share posts of clothing and make-up that they recommend for people to buy. Some 

YouTube stars now encourage their viewers not to buy anything at all for periods as long as a 

year.  

Two friends in Canada spent a year working towards buying only food. For the first three 

months they learned how to live without buying electrical goods, clothes or things for the house. 

For the next stage, they gave up services, for example haircuts, eating out at restaurants or buy-

ing petrol for their cars. In one year, they’d saved $55,000. The changes they made meant two 

fewer cars on the roads, a reduction in plastic and paper packaging and a positive impact on the 

environment from all the energy saved. If everyone followed a similar plan, the results would be 

impressive.  

But even if you can’t manage a full year without going shopping, you can participate in the 

anti-consumerist movement by refusing to buy things you don’t need. Buy Nothing groups send 
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a clear message to companies that people are no longer willing to accept the environmental and 

human cost of overconsumption. 

Task1. Explain the following words:  Consumerism, overconsumption, disposable, to bombard, to spring 

up, landfill site, overspending, an influencer.  

Task 2. Are these statements true or false? 

People buy clothes because they want to throw them away. 2. The writer thinks it is worrying that people spend 

money on things they do not need. 3. The amount the average Briton owes on credit cards is one third of the amount 

they spend on clothes each year. 4. Only a very small proportion of unwanted clothes are thrown away. 5. Charities 

can find ways to use clothes even if they are not very good quality. 6. Buy Nothing Day is a protest against credit 

cards. 7. The two friends who did the ‘buy nothing’ experiment only bought food for 12 months. 8. If everyone fol-

lowed the Buy Nothing idea, the environment would benefit. 

Task 3. Complete sentences with one word.  

1. Fast …………… is made quickly and cheaply. 2. Some clothing is so cheap that people can afford to wear 

it a couple of times and throw it ……… . 3. There is a worrying trend for more consume on credit cards. 4. Giving 

clothes to charity ………… does not completely solve the problem. 5. Make sure you only donate clothes that peo-

ple will want to buy second-……… . 6. A lot of clothes donated to charity cannot be reused and end up in landfill 

Discussion: What do you think about buy nothing trend? 

 

 

Оценочные средства текущего контроля 

Текущий контроль за усвоением содержания дисциплины осуществляется в следу-

ющих формах: 

 тематический опрос студентов на практических занятиях; 

 выполнение заданий, ориентированных на усвоение требований к системе и 

структуре текста;  

 выступления (с презентацией) реферативного характера; 

 выступления (с презентацией) творческого характера; 

 устное собеседование по теме; 

 участие в заявленной дискуссии по проблеме; 

 тестирование; 

 

Демонстрационный вариант грамматического теста: 

 

Test (gerund) 

V-1 

Task 1. Rewrite the following sentences using the words given in brackets: 

1. “You must play by the rules!” the coach shouted at us. The coach insisted … 

2. I really don’t like it when I have to work overtime. I don’t feel  … 

3. I will definitely not lend you any money. I refuse … 

4. I’m excited that I will get a pay rise soon. I’m looking … 

5. I wish I’d paid more attention to his warnings. I regret … 

6. It’s not normal for me to have to work this hard. I’m not used… 

7. He said that nobody had given him money. He denied … 

8. I have no memory that I found this book. I don’t remember … 

 

Task 2. Insert the right preposition: 

1. You don’t have to be good … swimming to enjoy it. 

2. I take all the blame …not seeing further than my nose. 

3. I hated him … laughing with others. 
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4. He had never dreamt … getting such job. 

5. I thought …making a trip to the coast. 

6. We suspected him …having stolen the money. 

7. I don't object … meeting Francis. 

8. John congratulated me …getting a promotion. 

 

 

Test (gerund) 

V-2 

Task 1. Rewrite the following sentences using the words given in brackets: 

1. They pushed the car but it still wouldn't start. They tried … 

2. He didn't inform us that he had a criminal record. He forgot… 

3. “I’m sorry. I’ve forgotten my homework,” Nicholas said. He apologized ... 

4. I don't have any recollection of hearing him speak at the meeting. I don’t re-

member.. 

5. I wish I had learned how to drive as a teenager. I regret… 

6. They claimed not to have been avoiding us at all. They deny… 

7. I would never have allowed him to wear those clothes. I wouldn’t let… 

8. I was unhappy that I was made to wear the same clothes as my little sister. 

(hate) 

 

Task 2. Insert the right preposition: 

1. What prevented you … telling the truth. 

2. I haven't succeeded … making much money. 

3. Beryl insisted … being married in London. 

4. He persists … marrying this girl. 

5. The critics accused him … writing down to the public. 

6. Her parents didn’t approve…her getting married. 

7. I'm sick …doing things for you. 

8. I warned him … drinking water that hadn't been boiled 
 

 

Оценочные средства для промежуточной аттестации (в форме зачета) 

Промежуточная аттестация проходит в форме теста за 1,2 семестры 1 курса 

 

Зачет выставляется по итогам работы в семестре. 

Преподаватель оценивает работу студентов на занятиях.  

Оценки за работу на занятиях преподаватель выставляет в рабочую ведомость.  

Результирующая оценка выставляется по накопленной. 

 

Список вопросов к зачету: 

 

1. Talk about English language. What are the main peculiarities of this language? 

2. What makes English difficult for ESL learners? What do you find especially difficult 

in English language? 

3. Is English changing? What is changing in this language and why? 



 

 

19 

 

4. What is ‘culture shock’? Why do people experience it? Have you ever had a culture 

shock? 

5. Talk about good manners in different cultures.  

6. Talk about the influence of globalization on culture. 

7. Talk about global migration. Explain the difference between migrants and refugees? 

8. Explain why people want to leave their own country and move to a new one. How 

can migrants benefit their host country? 

9.  Talk about advantages and disadvantages of mass tourism. 

10.  Tell about different ways of travelling and different types of tours. 

11. Tell about most popular tourist destinations in the world and in your country. What 

attracts people there? 

12. Tell about ‘consumer society’. What are advantages and disadvantages of living in 

such society? 

13.  Tell about main social issues in your society.  
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